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History of China II (HIST 123-01) - names and terms

I. INTRODUCTION
1. chéngyǔ 成語  = aphorism; saying; “four-character phrase”

2. approaches:

a. "looking at flowers from horseback" [zoǔ mǎ kàn huā 走馬看花]
b. “dragonfly touching the water” [qīngtíng diǎn shǔi 蜻蜓點水]
II. LATE MING PERIOD [Míng Mò 明末 ]

1. hào  號  = "fancy name," "style," "professional name"

a. "reign name" = niánhào 年號 
b. "temple name" = miàohào 廟號
2. selected Ming emperors [for reference only]: 
a. Zh​​ū Yuánzhāng 朱元璋, who becomes

1) the Hóngwǔ 洪武  Emperor, or

2) Míng Tàizǔ 明太祖 , reg . 1368-1398
b. Shénzōng 神宗 , or  the Wànlì 萬歷  emperor (1563- 18 Aug 1620; reg. 1572‑1620)
c. Guāngzōng 光宗 , or the Tàichāng 泰昌  emperor (1582 – 26 Sep 1620; reg. 1620)
1) “Red Pill Case” [hóngwán’àn 紅丸案 ]

d. Xīzōng 熹宗 , or the Tiānqǐ 天啟  emperor (1605-1627; reg. 1620‑1627)
e. Zhuānglièdì 莊烈帝 , or the Chóngzhēn 崇禎  emperor (1611 – 25 Apr 1644; reg. 1627‑1644 
3. Inner Court [nèi tíng 內庭 ] vs. Outer Court [wài tíng 外庭 ]

4. Central government offices [Sān Shěng 三省 ] (Tang)
a. Imperial Secretariat [Zhōngshūshěng 中書省 ]

b. Imperial Chancellary [Ménxiàshěng 門下省 ]

c. Department of State Affairs [Shàngshūshěng 尚書省 ] 
1) Chancellor/Chief Councillor/Prime Minister [zǎixiàng 宰相; chéngxiàng 丞相] 
5. the "nine offices" [jiǔ qīng 九卿 ]:

a. Six “Ministries” (Ming) / “Boards” (Qing) [liù bù 六部 ] 
1) Personnel [Lì Bù 吏部 ]

2) Revenue (households) [Hù Bù 戶部 ]

3) Rites [Lǐ Bù 禮部 ]

4) Military [Bīng Bù 兵部 ]

5) Justice (punishment) [Xíng Bù 刑部 ]

6) Public Works [Gōng Bù 工部 ]
b. Chief Surveillance Office (Censorate) [Dūchá Yuàn 都察院 ]

1) censors [yùshǐ 御史 ]

c. Supreme Court [Dàlǐsī 大理司 ]

d. Office of Transmission [Tōngzhèngsī 通政司 ]
6. Grand Secretariat [nèigé 內閣 ]

a. Grand Secretary [dà xué shì 大學士 ]

b. Zhāng Jūzhèng 張居正 (1525-1582)
7. eunuchs [huàn guān 宦官; tàijiàn 太監 ]

a. Directorate of Ceremonial [Sīlǐjiān 司禮監 ]

b. Imperial Bodyguard [Jǐnyīwèi 錦衣衛 ]

c. Eastern Depot [Dōng Chǎng 東廠 ]

8. Gù Xiànchéng 顧憲成 ] (1550-1612)

a. Donglin/Tung‑lin Academy [Dōnglín Shūyuàn 東林書院 ]

b. qīngyì 清議  = literati or "public" opinion
c. ”cliques" [dǎng 黨 ] (now used for “political party”)
9. Wèi Zhōngxián 魏忠賢  (c. 1568-1627)
a. Madame Ke [Kèshì客氏]
10. Zhāng Xiànzhōng 張獻忠  (c. 1605-1647)

a. "Great King of the West" [Dà Xīguó Wáng 大西國王 ]

11. Lǐ Zìchéng 李自成  (c. 1605-1645)

a. Great Shun [Dà Shùn 大順 ] Dynasty (in Beijing, 25 Apr – 04 Jun 1644)
12. Southern Ming (Nán Míng 南明 ), 1644-1662
III. EARLY QING [Qīng chū  清初]
1. "internal disorder & external disaster" [nèi luàn wài huàn 內亂外患]
2. Jurchen [Nǚzhēn女真]; Manchus [Mǎn rén 滿人]
3. jī mí 羈縻  = "subduing with a loose rein"

4. bondservants [bāo yī (Man.  booi) 包衣]
5. Nurhachi [Nǔĕrhāchì 努爾哈赤] (1559-1626); later canonized as Tàizǔ 太祖
6. Eight Banners [bā qí 八旗] / “bannermen” [qírén 旗人 ]
7. companies [niú lù 牛彔 = (Man.  niru); zuǒ lǐng 佐領]
8. Latter Jin [Hoù Jīn 後金]
9. Aisin Gioro [Àixīn Júeluó 愛新覺羅](lit., “gold clan”)
10. Yehe clan [Yèhè shì 葉赫氏]
11. Mukden [Fengtiān  奉天]
a. also called Shèngjīng 盛京
b. now called Shĕnyáng 瀋陽 / 沈阳
12. Yuan Chonghuan 袁崇焕(1584 – 22 September 1630)
a. Battle of Ningyuan (Níngyuǎn zhi zhàn 寧遠之戰, 1626)
b. “lingering death” [língchí 淩遲 ] (abolished 1905)
13. Hong Taiji [Huáng Tàijí 皇太極] (1592-1643); later canonized as Tàizōng 太宗
14. Lǐfān Yuàn 理藩院 = Superintendency of Dependencies; Office/Court of Colonial/Mongol/Border Affairs (1638)
15. Dorgon [Duōĕrgǔn] 多爾袞 (1612-1650)
16. The Shùnzhì 順治 Emperor (b. 1638; reg. 1644‑1661) – Qīng Shìzǔ 清世祖
17. Wú Sānguì 吳三桂 (1612-1678)
18. Deliberative Councilors [Yìzhèngwáng Dàchén 議政王大臣]
19. "upper three banners" [shàng sān qí 上三旗]
20. Inner Thirteen Yamen [Nèi Shísān Yámen 內十三衙門]
21. Oboi [Aóbài 鼇拜](1610-1669)
22. Imperial Household Department [Nèiwùfǔ 內務府]
23. The Kāngxī 康熙 Emperor (b. 1654; reg. 1662‑1722)- Qīng Shèngzǔ 清聖祖
24. ”remnants” [yímín  遺民]; i.e., those refusing to accept employment under a new dynasty

25. examination system  [kèjǔ 科舉 ]:

a. xiùcái 秀才  "flowering talent", or shēngyuán 生員 “government scholar” (“B.A.”)
b. jǔrén   舉人  “elevated man” (“M.A.”)
c. jinshi 進士  = "presented scholar" ("Ph.D.")

26. Bóxué Hóngcí Kè 博學宏詞 科  = "Broad learning and extensive scholarship" Exams (1679)

27. queue [biànzi 辮子]
28. government (“enclosed”)圈地 land [quāndì ]/ “emolument land” [suíquédì 隨缺地]
29. Zhuāng Tínglóng 莊廷鑨  (d. c. 1660)
30. Yangzhou Massacre [Yángzhōu shí rì 揚州十日] (“ten days” in May 1645)
31. Revolt of the Three Feudatories [Sān Fān zhi luàn] 三藩之亂(1673-1681)

a. “Western Selection/Choice” [Xī xuǎn] 西選
32. Kingdom of Dongning [Dōngníng Wángguó 東寧王國 ] (1661-1683)
a. Zhèng Zhīlóng 鄭芝龍 (1604-1661)
b. Zhèng Chénggōng 鄭成功 (1624-1662)
1) known in Western literature as “Koxinga” [Guó xìng yé] 國姓爺
c. Zhèng Jīng 鄭經 (1642-1681)
33. maritime trade ban [hǎi jìn] 海禁
34. “fortify the walls and clear out the fields" [jiānbì qīngyĕ] 堅壁清野
35. Shī Láng 施琅 (1621-1696)
36. Army of the Green Standard [Lǚ Yíng] 綠營
37. Sacred Edict [Shèng Yù] 聖諭
38. "popular customs" [fēngsú] 風俗
39. Treaty of Nerchinsk ()  [Níbùchǔ tiáoyuē] 尼布楚條約 (1689)

40. “sinification” / “sinicization” [Hàn huà 漢化]— now, more appropriately, “acculturation”
a. “come and be transformed” [láihuà  來化 ]
b. “kowtow” [kētóu 磕頭 or kòutóu  叩頭]
IV. MID‑QING PERIOD

1. the Yōngzhèng 雍正 Emperor, b. 1678,reg. 1723‑1735 – Qīng Shìzōng 清世宗
2. Grand Council [Jūnjīchù] 軍機處
3. palace memorials [mìzhé] 密摺
4.  “nourishing virtue” [yǎnglián 養廉] salary supplements
5. "mean” people [jiànmín] 賤民
6. "boat people" [dànhù] 蛋戶
7. local gazetteer(s) [fāngzhì] 方誌
8. Treaty of Kiakhta ()  [Qiàkètú tiáoyuē]  恰克圖條約 (1727)

9. “literary inquisitions" [wénzì yù 文字獄 ]

a. Lǚ Líulíang 呂留良 (1629-1683)

1) 清風雖細難吹我，明月何嘗不照人
2) 華夷之分，大於君臣之義
b. Zēng Jìng 曾靜 (1679-1736)

c. Awakening from Delusion [Dàyì Juémì Lù 大義覺迷錄,  lit. "Records of Great Righteousness Resolving Confusion"] (1730)

10. the Qíanlóng 乾隆 Emperor, 1711-1799, reg. 1736‑1795 – Qīng Gāozōng 清高宗
11. Complete Library of the Four Treasuries [Sìkù Quánshū] 四庫全書
12. "Manchus inside, Han Chinese outside" [nèi Mǎn wài Hàn] 內滿外漢
13. Héshēn / Hešen 和珅 (1750-1799)
14. the Jiāqìng 嘉慶 Emperor, b. 1760, reg. 1796‑1820 – Qīng Rénzōng 清仁宗
15. Hóng Liàngjí 洪亮吉 (1746-1805)
16. Wú Jìngzǐ吴敬梓 (1701-1754), who wrote:
a. The Scholars [Rúlín Wàishǐ儒林外史], 1750
17. Cáo Xuĕqín 曹雪芹 (d. 1763) , who wrote:

a. Dream of the Red Chamber [Hóng Lóu Méng] 紅樓夢
b. also translated as Story of the Stone [Shítóu Jì] 石頭記
c. “redology” (hóngxué 紅學)
18. Lǐ Rǔzhēn  李汝珍 (1763-1830)
a. who wrote Flowers in a Mirror [Jìng Huā Yuán] 鏡花緣, 1827
19. Empirical Research School [kǎozhèngxué] 考證學
a. "statecraft" = learning of practical use to society [jīngshì zhìyòng] 經世致用
b. “seek truth from facts” [shíshì qiú shì 實事求是 ]
V. The JESUITS  [Yēsū Huì 耶穌會 ]

1. Matteo Ricci [Lì Mǎdòu 利瑪竇 ] (1552-1610)

2. other Jesuits [for reference only]:
a. (St.) Ignatius Loyola (1491-1556)

b. (St.) Francis Xavier (1506-1552)

c. Alessandro Valignano (1539-1606
3. Adam Schall von Bell [Tāng Ruòwàng 湯若望 ] (1592-1666)
4. Yáng Guāngxiān 楊光先 (1597-1659)
5. Ferdinand Verbiest [Nán Huáirén 南懷仁] 1623-1688)
6. Giuseppe Castiglione [Láng Shìníng 郎世寧] (1688-1766)
7. Edict of Toleration (1692)

8. "Rites Controversy" [diǎnlǐ wèntí 典禮問題]

a. shàngdì 上帝  “=” God

b. tiān 天  “=” Heaven

c. tiānzhǔ 天主  = “Lord of Heaven"

1) hence, Roman Catholicism = Tiānzhǔjiào 天主教 

d. Charles Maigrot (1652-1730)
e. Charles-Thomas Maillard de Tournon (1668-1710)
VI. White Lotus Movement

1. White Lotus sect = Báilián jiào 白蓮教
2. "Eternal and Venerable Mother" [Wúshēng Lǎomǔ] 無生老母
3. Maitreya Buddha / Buddha of the Future [Mílèfó] 彌勒佛
4. King of Brightness [Míng Wáng] 明王
5. kalpa [jié]  劫 and "turning of the kalpa [mòjié] 末劫
6. "heterodox"[xié] 邪 (as opposed to "orthodox" [zhèng] 正 ) sect [jiào 教 ]
7. Liú Sòng 劉松
8. Liú Zhīxié 劉之協
9. "officials oppress, people revolt" [guānbī mínfǎn] 官逼民反
10. tuán or tuánlián 團練  = "local militia"

11. Hélín 和琳
12. local mercenaries; village braves [xiāngyǒng] 鄉勇
13. "coerced population" [xiémín] 脅民
VII. OPIUM WAR [Yāpiàn Zhànzhēng] 鴉片戰爭
1. Hoppo [Yuè Hǎiguān Jiāndū] 粵海關監督
2. "Thirteen Hongs" [shísān háng] 十三行
3. Cohong [gōngháng] 公行
4. Consoo [gōngsuǒ] 公所 Fund

5. "squeeze," or bribes [huìlù] 賄賂
6. Lord Macartney

7. Terranova case

8. Ruǎn Yuán 阮元 and the Sea-of-Learning Academy [Xuéhǎi Táng] 學海堂
9. "country trade"

10. monetary units:

a. tael
 (1.3 oz. av.) = liáng 兩
b. "cash" = qián 錢
c. "string" of cash = chuàn 串
11. The Dàoguāng 道光  Emperor, b. 1782, reg. 1821‑1850 – Qīng Xuānzōng 清宣宗
12. taipan [dàbān] 大班
13. William George Napier, 9th Lord (1786-1834)
14. Lú Kūn 廬坤 (1772-1835)
15. Lín Zéxú  林則徐 (1785-1850)
a. Lin “Clear/Blue Sky” 林青天
b. 虎門銷煙 Hǔmén xiāo yān (destruction of opium at Boca Tigris), June 1839
16. Sānyuánlǐ  Incident 三元里 (三元里抗英事件,  29-30 May 1841)
VIII. CHINA UNDER the "UNEQUAL TREATY" SYSTEM

1. “modern” history [jìndàishǐ  近代史] (1842-1949)

2. "semi-feudal, semi-colonial" [bàn fēngjiàn, bàn zhímín 半封建， 半殖民 ]
3. Wèi Yuán [魏源] (1794-1857), who edited:

a. Collected Essays on Statecraft under the Reigning Dynasty [Huángcháo Jīngshì Wénbiān 皇朝經世文編]

b. Illustrated Gazeteer of the Countries Overseas [Háiguó Túzhì 海國圖志]

4. Xú Jìyú [徐繼畬 ](1795-1873), who wrote:

a. Brief Description of the Ocean Circuit [Yínghuán Zhìlüè 瀛環志略]

5. first set of treaties:

a. Nanking [Nánjīng 南京 ] (1842 - GB)

b. Bogue, or Bocca Tigris [Hǔmén 虎門 ] (1843 - GB)

c. Wanghia [Wàngxià 望廈 ] (1844 – US)

d. Whampoa [Huángpǔ 黃埔 ] (1844 - Fr)

6. treaty port [tōngshāng gǎng 通商港  or  tōngshāng kǒuàn 通商口岸 ]

a. sometimes referred to simply as a "commercial port" [shāng bù 商埠 ]

7. types of documents:

a. bǐng [稟] = "petition," or report to a superior

b. zhàohuì [照會] = "communication" (among equals)

8. Hong Kong [Xiānggǎng 香港 ]

9. extraterritoriality [zhìwài fǎquán 治外法權 ]

a. or, consular jurisdiction [lǐngshì cáipànquán 領事裁判權 ]

10. "most‑favored nation" clause [zuìhuìguó tiáokuǎn 最惠國條款]

11. "using barbarians to control barbarians"[yǐ yí zhì yí 以夷治夷]

12. "peace" treaties [wànnián héyuē 萬年和約]

13. "unequal" treaties [bùpíngdĕng tiáoyuē不平等條約 ]

14. International Settlement

15. Qíyīng (Keying) 耆英 (1787 – 29 June 1858)
16. Yè Míngchēn [葉名琛](1807-1859)
17. The Xiánfēng [咸豐] Emperor, b. 1831, reg. 1851‑1861 – Qīng Wénzōng 清文宗
18. Dàgū [大沽] Forts

19. (Old) Summer Palace [Yuánmíngyuán 圓明園]
20. likin [líjīn 釐金] tax 
21. comprador [mǎibàn 買辦]

22. “missionary/sectarian cases” [jiào àn 教案 ]

23. Prince Gong [Gōng Qīnwáng Yìxīn 恭親王 奕訢] (1833-1898)
24. Kowloon [Jiǔlóng 九龍]

25. Jehol [Rèhé  熱河 ], or Chéngdé 承德
IX. TONGZHI RESTORATION

1. Sùshùn 肅順 (1815?-1861)
2. the 1861 “political change” (coup d’état) [xīnyǒu zhèngbiàn 辛酉政變]
3. The Tóngzhì 同治  Emperor, b. 1856, reg. 1862‑1875 – Qīng Mùzōng 清穆宗
4. Empress Dowager = Cíxǐ Tàihòu 慈禧太后 (1835-1908)
5. "hanging a curtain & listening to politics" [chuílián tīngzhèng 垂簾聽政 ]

6. terms for "restoration":

a. zhōngxīng 中興 in China

b. wéixīn (ishin) 維新 in Meiji [Míngzhì 明治 ] Japan

7. "popular welfare" = mínshēng  民生
8. "self-strengthening" = zìqiáng  自強
9. Chinese Maritime Customs [Zhōngguó Hǎiguān 中國海關 ]

10. Robert Hart  [Hè Dé  赫德] (1835-1911)
11. Zōnglǐ Yámen  總理衙門
12. Interpreter's College [Tóngwénguǎn 同文館 ]

13. W. A. P. Martin [Dīng Wĕiliáng 丁韙良 ](1827-1916)
14. international law [wànguó gōngfǎ 萬國公法]

15. "men of talent" [réncái 人才 ]

16. “basic institutions” (of government) [tǐzhì 體制 ]
X. "REBELLION" and its SUPPRESSION

1. Taiping Heavenly Kingdom [Tàipíng Tiānguó 太平天囯]

2. Hóng Xiùquán 洪秀全 (1814-1864)
a. infant name = Hóng Huǒxiù  洪火秀
b. original name = Hóng Rénkūn  洪仁坤
c. > Heavenly King [Tiān Wáng 天王 ]

3. Hakka [kèjiā 客家 ] (“guest families”
4. ”Punti” [bĕndì 本地 ] ([those with] roots [in this] land; i.e., “locals”)
5. Liáng Afā [ 梁阿發 ] (1789-1855), who compiled:

a. "Good Words for Exhorting the Age" [Quànshì Liángyán  勸世良言]
6. Féng Yúnshān 馮雲山 (1815-1852)
a. = Southern King [Nán Wáng 南王 ]

7. Guìpíng xiàn  桂平縣
a. Guìxiàn  貴縣
b. "Thistle Mountain" [Zǐjīnshān 紫金山 ]

8. God Worshippers Society [Bài Shàngdì Huì  拜上帝會]

9. Yáng Xiùqīng 楊秀清 (1821-1856) 

a. = Eastern King [Dōng Wáng 東王 ]

10. Wéi Chānghuī  韋昌輝 (1823-1856)
a. Zhuàng zú  壯族
b. = Northern King [Bĕi Wáng 北王 ]

11. "long-haired bandits" [cháng máo zéi 長毛賊 ]

12. "imps" [yāo 妖 ]
13. "Heavenly Capital" = Tiānjīng  天京 (i.e., Nanjing) 
14. Hóng Rén’gān  洪仁玕 (1822-1864)
a. New Work/Edition for Aid in Administration [Zīzhèng Xīnpiān 資政新篇 ]

15. Zēng Guófān 曾國藩 (1811-1872)
a. Hunan Army [Xiāng jūn 湘軍 ]

16. Zēng Guóquán 曾國荃 (1824-1890)
17. Zuǒ Zōngtáng 左宗棠 (1812-1885)
18. Lǐ Hóngzhāng 李鴻章 (1823-1901)
a. Huai Army [Huái jūn 淮軍 ]

19. "Ever‑Victorious Army" [Chángshèng jūn 常勝軍]
20. Gen. Charles "Chinese" Gordon  [Gē Dēng 戈登 ](1833-1885)
XI. SELF‑STRENGTHENING MOVEMENT [Zìqiáng Yùndòng  自強運動]

1. yángwù [洋務 ] = "foreign affairs/studies"
2. "seeking wealth" [qiú fù 求富 ]

3. Féng Guìfēn  馮桂芬 (1809-1874)
4. Wénxiáng  文祥 (1818-1876)
5. Wōrén  倭仁 (1804-1871)
a. "respecting barbarians as teachers" [fèng yí wèi shī 奉夷為師 ]

6. Kiangnan Arsenal [Jiāngnán zhizào zǒng jú 江南制造總局 ]

7. Foochow dockyard [Mǎwĕi chuán zhèng jú 馬尾船政局 ]

8. Kāipíng 開平 mines [méikuàng 煤礦 ] and China Merchants Steamship Navigation Company [Zhāo shāng jú 招商局 ]

9. "government supervision; merchant operation" [guāndū shāngbàn 官督商辦 ] 
XII. FOREIGN INFLUENCE in the LATE QING [Qīng mò 清末  / Qīng jì 清季 ]
1. Wáng Tāo  王韜 (1828-1897)
2. Yung Wing [Róng Hóng 容閎 ] （1828-1912）
3. "returned students" [liúxuéshēng 留學生 ]

4. "rich country, strong army" fùguó qiángbīng 富國強兵 ]

5. "preserve the teaching/faith" [bǎo jiào 保教 ]

6. "preserve the country" [bǎo guó 保國 ]

7. Yán Fù  嚴復  (1853-1921)
a. "rule the nation, pacify the world" [zhì guó píng tiānxià 治國平天下 ]

b. Guówénbào  國聞報
c. "self-interest" = lì  利
d. "public-spiritedness" = gōng  公
e. translation values:

1) faithful [xìn 信 ]

2) comprehensive [dá 達 ]

3) elegant [yǎ 雅 ]

8. Lín Shū  林紓  (1852-1924)
XIII. FOREIGN POLICY in the 1860's and 1870's

1. "Coöperative" Policy [hézuò zhèngcè 合作政策 ]

a. Burlingame [Pú Anchén 蒲安臣 ] Mission

b. Alcock [Ālǐguó 阿禮國 ] Convention 
2. Commissioner for Northern Ports [Bĕiyáng Dàchén 北洋大臣 ]
3. Tientsin "massacre" [Tiānjīn jiàoàn 天津教案 ] (1870)
a. H. V. Fontanier [Fēng Dàyè 豐大業 ]

b. Chónghòu 崇厚 (1826-1893)
4. "Western Regions" or Xīyù  (“Serindia”) 西域
5. Ili [Yīlí 伊犁 ] and
Kuldja [Yīníng 伊寧 ]

6. Yakub Beg  [Āgǔbó pàxià  阿古柏帕夏] (1820-1877)
7. foreign policy debate of 1873-1875

a. Lǐ Hóngzhāng 李鴻章 (1823-1901), favoring coastal defense
b. Zuǒ Zōngtáng 左宗棠 (1812-1885), favoring defense of the “Western Regions”
8. Treaty on the Return of Ili [fǎnhuán Yīlí tiáoyuē 返還伊犁條約 ], known in the West as the Treaty of Livadia (1879)
9. Zhāng Zhīdòng 張之洞  (1837-1909)
10. Zēng Jìzé 曾紀澤 (1839-1890)
11. Revised Sino‑Russian Treaty [gǎidìng Zhōng È tiáoyuē 改訂中俄條約 ], known in the West as the Treaty of St. Petersburg (1881)
12. Xīnjiāng  新疆
13. qīngyì  清議   = "pure discussion" 

14. "gentry" [shēnshì 紳士 ] class

15. "path of words" [yánlù 言路 ]

16. "economic rights" [lìquán 利權 ] 
17. "livelihood" / popular welfare [mínshēng  民生]
18. Guō Sōngdào 郭嵩燾  (1818-1891)
19. Margary Affair [Mǎjiālǐ shìjiàn 馬嘉理事件 ]
XIV. FOREIGN RELATIONS in the 1890's 
1. Ryūkyū [Liúqiú 琉球 ] Islands, now called Okinawa [Chōngshéng 沖繩 ]
2. Kanghwa Treaty  [Jiānghuá tiáoyuē 江華條約 ] (1876)

3. Yuán Shìkǎi  袁世凱 (1859-1916)
4. Kim Ok‑gyun 김옥균 [Jīn Yùjūn 金玉均] (1851- 28 Mar 1894)
5. Itō Hirobumi [Yīténg Bówén 伊藤博文 ] (1841-1909)
6. Yamagata Aritomo [山縣有朋] (1838-1922)
7. Tonghak 동학 [Dōngxué 東學 ] Rebellion

8. first Sino-Japanese war [jiǎwǔ zhànzhēng 甲午戰爭 ]

9. “dwarf pirates” [wōkǒu  倭寇]
10. Shimonoseki  (J: 下の関 ) 

11. Treaty of Shimonoseki [Mǎguān tiáoyuē 馬關條約 ] (1895)

12. "Tripartite Intervention"  [sān guó gānshè huán Liáo 三國干涉還遼 ]

13. "sleep on firewood and taste gall" (i.e., to goad oneself ahead by denying all daily comforts) [wòxīn chángdǎn 臥薪嘗膽 ]  (gasshin shōtan)

XV. REFORMS of 1898 [Wùxū Biànfǎ 戊戌變法 ]

1. "when the lips are gone, the teeth get cold" [chúnwáng chǐhán脣亡齒寒  ]

2. "carving up the melon" [guā fēn 瓜分 ]

3. Shantung [Shāndōng 山東 ]

a. Tsingtao [Qīngdǎo 青島 ]

b. Kiaochow [ Jiāozhōu  膠州]

4. Liaodong Peninsula [Liáodōng Bàndǎo 遼東半島 ]

a. Kwantung/Kantō Peninsula [Guāndōng Bàndǎo 關東半島]

b. Port Arthur [Lǚshùnkǒu 旅順口 ]/ Dàlián 大連[Dairen; Дальный]
c. Chinese Eastern Railway (Dōng Qīng Tiělù 東清鉄路 ; Китайско-Восточная железная дорога", or КВЖД) – 1896
d. South Manchurian Railway (Nán Mǎn Tiělù 南滿鉄路) - 1898
5. The Globe Magazine [Wànguó Gōngbào 萬國公報 ]

6. "new texts" [jīnwén 今文 ]

7. Gōngyáng [公羊] Commentary on Spring and Autumn Annals [Chūnqiū 春秋 ]

a. historical events [shì 事 ]

b. principles [yì 義 ]
8. The Guāngxù [光緒] Emperor (b. 1871, reg. 1875‑1908) – Qīng Dézōng 清德宗
9. Wēng Tónghé  翁同龢(1830‑1904)
10. Kāng Yǒuwéi  康有為 (1858‑1927)
a. Study of the Xin Period Forged Classics [Xīnxué wĕijīng kǎo 新學偽經考 ]

b. Study of Confucius on Institutional Reform [Kǒngzi gǎizhì kǎo 孔子改制考 ]

c. Book of the Great Community [Dàtóngshū 大同書 ]

d. "Examination Candidates' Memorial" [Gōngchē shàngshūjì 公車上書記 ]

11. Hundred Days Reform [Bǎirì wéixīn 百日維新]

12. Society for the Study of Self‑Strengthening [Qiángxuéhuì強學會 ]

13. Tán Sìtóng譚嗣同 (1865 – 28 September 1898)
14. Liáng Qǐchāo  梁啟超 (1873-1929)
15. Zhāng Zhīdòng 張之洞  (1837-1909)
a. Exhortation to Study [Quànxué Piān 勸學篇 ](1898)
b. "Chinese studies for substance, Western studies for function" [Zhōngxué wéi tǐ, Xīxué wéi yòng 中學 為體， 西學為用 ]

16. Wāng Kāngnián  汪康年
XVI. THE "BOXERS" [Yìhéquán 義和拳; Yìhétuán 義和團 ]

1. tuánliàn 團練  = "local militia"

2. Big Sword Society [Dàdāo Huì 大刀會 ]

3. Lǐ Bǐnghéng  李秉衡 (1830-1900)
4. Yùxián  毓賢 (d. 1901)
5. Gāngyì  剛毅
6. Prince Duan [Duān Jùnwáng  端郡王]  (not Prince ARui@ [Ruì 瑞] )
7. Yùlù  裕祿
8. Dǒng Fùxiáng 董富祥(1839-1908)and the “Gansu Braves” [Gān Jūn 甘軍]
9. Sugiyama Akira 杉山 彬
10. Klemens von Ketteler [Kèlíndé 克林德 ](1853 – 20 June 1900)
11. Rónglù  榮祿 (1836-1903)
12. Xǔ Jǐngchéng  許景澄 (1845 – 28 July 1900)
13. Yuán Chǎng  袁昶
  (1846 – 28 July 1900)
14. “Eight-Nation” Army [bāguó liánjūn 八國聯軍 )
15. Boxer Protocol of 1901  [Xīnchǒu héyuē  辛丑和約]

16. Open Door Policy [ménhù kāifàng zhèngcè 門戶開放政策 ]

17. Boxer Indemnity Scholarship Program [Gēngzǐ Péikuǎn Jiǎngxuéjīn 庚子賠款獎學金]

18. Tsinghua University [Qīnghuá Daxué  清華大學 ], founded 1911
XVII. POST‑BOXER REFORM

1. Ministry of Foreign Affairs [Wàiwù Bù 外務部 ]

2. "Renovation of the People" [Xīnmínshuō 新民說 ]

3. Constitutional Outline [Xiànfǎ Dàgāng 憲法大綱 ]
4. period of "tutelage" [xùnzhèng shíqī 訓政時期 ]

5. Henry Pǔyí 溥儀 , i.e., the Xuāntǒng 宣統  Emperor (1906-1967; reg. 1908‑1912; 01-12 July 1917; 1932/1934-1945 as Kāngde 康德)
6. provincial assemblies [zīyìjú 諮議局 ]

7. National Assembly [Zīzhèng Yuàn  資政院]

8. Peiyang Army [Bĕiyáng Jūn  北洋軍]

9. Lǐ Bǎojiā  李寶嘉 , who wrote:

a. Exposure of the World of Officials  [Guāncháng xiànxíngjì 官場現形記 ]

XVIII. REVOLUTION of 1911 [Xīnhài Gémìng 辛亥革命 ]
1. Sun Yat‑sen [Sūn Yìxiān   孫逸仙 ]  (1866-1925)
a. Sūn Wén  孫文
b. Nakayama Shō  中山樵
c. Sūn Zhōngshān  孫中山
d. "Father of the Nation" [Guó Fù 國父 ]

2. Revive China Society [Xīng Zhōng Huì   興中會 ]

3. Tóngméng Huì 同盟會 :  ARevolutionary Alliance@ or AUnited League@
4. “a sheet of loose sand” [yī pán sàn shā 一盤散沙 ]
5. Mín Bào  民報
6. Three Principles of the People [Sānmín Zhǔyì 三民主義 ]

a. "nationalism" [mínzú  民族]

b. "democracy" [mínquán  民權]

c. "livelihood" [mínshēng  民生]

7. Huáng Xīng  黃興 (1874-1916)
a. China Revival Society [Huá Xīng Huì 華興會 ]

8. Cài Yuánpéi  蔡元培 (1868-1940)
a. Restoration Society [Guāngfù Huì 光復會 ]

9. Zhāng Bǐnglín  章炳麟(1868-1936)
10. Datong School [Dàtōng Xuētáng 大通學堂  ]

11. Xú Xīlín  徐錫麟  (1873- 7 July 1907)
12. Qiū Jǐn  秋瑾 (1875-15 July 1907)
13. Enmíng  恩銘
14. Zōu Róng  鄒容 (1885-1905)
a. The Revolutionary Army [Gémìngjūn  革命軍]

XIX. REPUBLIC of CHINA [Zhōnghuá Mínguó  中華民國]

1. "rights recovery movement" [shōuhuí lìquán yùndòng 收回利權運動 ]and “railway protection movement” [bǎolù yùndòng保路運動]
2. "Double Ten" [shuāngshí 雙十 ] (i.e., 10 October 1911)
3. KMT/GMD (Kuomintang), or Nationalist Party [Guómíndǎng 國民黨 ]

4. Sòng Jiàorén  宋教仁 (1882-22 March 1913)
5. "Reorganization Loan" [wǔ guó yínhángtuán dà jièkuǎn  五國銀行團大借款]

6. Hóngxiàn 洪憲   Era
7. Chinese Revolutionary Party [Zhōnghuá Gémìngdǎng 中華革命黨 ]

8. Twenty‑one Demands [èrshíyī tiáo 二十一條]
9. “national humiliation” [guóchǐ  國恥]
XX. WARLORDS [dūjūn  督軍 /  jūnfá 軍閥]

1. Zhāng Xūn  張勳
2. Zhāng Zōngchāng  張宗昌
3. Wú Pèifú  吳佩孚
4. Zhāng Zuòlín  張作霖
5. Zhāng Xuéliáng  張學良 (1901 - 2001)
6. Féng Yùxiáng  馮玉祥
a. National Army [Guómínjūn 國民軍 ]

7. Yán Xīshān  閻錫山
8. Sūn Chuánfāng  孫傳芳
9. Chén Jiǒngmíng 陳炯明 

10. Duàn Qíruì  段祺瑞
11. Xú Shìchāng  徐世昌
12. "when the snipe and clam fight, the fisherman gets the benefit" [yù bàng xiāng zhēng, yúwēng dé lì 鷸蚌相爭，漁翁得利]

XXI. MAY FOURTH MOVEMENT [Wǔ Sì Yùndòng 五四運動 ]

1. Zhāng Zōngxiáng  章宗祥
a. "gladly agree" [xīnrán tóngyì 欣然同意 ] 

2. V. K. Wellington Koo [Gù Wéijūn 顧維鈞 ] (1887-1985)
3. Hú Shì 胡適 (1891-1962)
4. Lǐ Dàzhāo 李大釗 (1888-1927)
5. "classical language" [wényán 文言 ]

6. "vernacular" [báihuà 白話 ]

7. Chén Dúxiù  陳獨秀 (1879-1942)
8. New Youth, or La Jeunesse [Xīn Qīngnián 新青年 ]

9. Weekly Critic [Mĕizhōu Pínglùn 每週評論 ] and the Jul/Aug 1919 debate of “problems vs. isms” (wèntí yǔ zhǔyì 問題與主義)
10. “Down with Confucius & Sons! (…Confucian family shop) = dǎdào Kǒng jiā diàn 打倒孔家店
11. Lǔ Xùn 魯迅 , = pen name for Zhōu Shùrén 周樹人 (1881-1936)
a. APreface to >Call to Arms” [“Nà Hǎn” Zìxù “吶喊”自序]

b. AMadman's Diary@ [Kuángrén Rìjì 狂人日記 ]

1) “eat people” (chīrén 吃人 )

c. ABiography of Ah Q@ [Ā Q Zhèngzhuàn 阿Q正傳 ]

d. AMedicine@ [Yào 藥 ]

1) name of revolutionary martyr = Xià Yú 夏瑜
2) “fine jade” = jǐnyú 瑾瑜
12. Y.R. Chao [Zhào Yuánrèn  趙元任 ] (Jaw Yuanrenn, 1892-1982)

13. National Phonetic Symbols [zhùyīnfúhào 注音符號 ]

14. Qú Qiūbái  瞿秋白(1899-1935)
15. Society for Literary Studies [Wénxué Yánjiū Huì 文學研究會 ]

16. Creation Society [Chuàngzàoshè 創造社 ]

17. May 30th [1925]Incident [Wǔ sà cán àn 五卅慘案 ]

18. League of Leftist Writers [Zuǒyì Zuòjiā Liánméng 左翼作家聯盟 ]

XXII. MARXISM [Mǎkèsīzhǔyì 馬克思主義 ] and the FIRST UNITED FRONT [dìyīcì Guó Gòng hézuò 第一次國共合作 ]

1. Sun‑Joffe Agreement (26 Jan 1923)
2. Mikhail Borodin [Bàoluótíng 鮑籮廷 ]

3. Chiang Kai‑shek [Jiǎng Jièshí 蔣介石 ] (1887-1975)
4. Whampoa [Huángpǔ 黃埔 ]Military Academy
5. the Soong family:

a. Soong Ai‑ling [Sòng Aìlíng 宋藹齡 ]   (1890-1973) > Mme. H. H. Kung  [Kǒng Xiángxī 孔祥熙 ] (1881-1967)
b. Soong Ch'ing‑ling [Sòng Qìnglíng 宋慶齡 ] (1893-1981) > Mme. Sun Yat‑sen

c. Soong Mei‑ling [Sòng Mĕilíng 宋美齡 ] (1898 – 2003) > Mme. Chiang Kai‑shek (m. 01 Dec 1927)
d. T.V. Soong [Sòng Zǐwén 宋子文 ] (1894-1971)
6. CCP = Chinese Communist Party [Zhōngguó Gòngchǎndǎng 中國共產黨]

7. Northern Expedition [bĕifá 北伐 ]

8. Bĕipíng  北平
9. Máo Zédōng 毛澤東 (1893-1976)
a. "Report on an Investigation of the Peasant Movement in Hunan" [Húnán nóngmíng yùndòng kǎochá bàogào 湖南農民運動考察報告 ] (March 1927)

10. Wāng Jīngwèi  汪精衛
11. Péng Pài  彭湃
12. Zhū Dé 朱德 

13. Zhōu Enlái 周恩來 (1898-1976)
14. Jǐnggǎngshān  井崗山
15. Ruìjīn  瑞金
16. "soviet" () [sūwéiāi 蘇維埃 ] 
17. "mass line" [qúnzhòng lùxiàn  群眾路線]
18. Long March [Cháng Zhēng 長征 ]

19. Zūnyì 遵義  Conference

20. Yán’ān 延安 

XXIII. "NANKING DECADE" [Nánjīng shí nián 南京十年]

1. "encirclement and extermination" [wéijiǎo 圍剿 ]

2. "Commie bandits" [gòng fĕi 共匪 ]

3. New Life Movement [xīn shēnghuó yùndòng 新生活運動 ]

a. values:  
1) “four ethical principles” [sìwéi   四維]

a) propriety [lǐ 禮 ]

b) righteousness [yì 義 ]

c) incorruptability/frugality [lián 廉 ]

d) sense of shame [chǐ 恥 ]

2) “eight virtues” [bādé 八德  ]

a) Zhōng Xiào  忠孝
b) Rén Ài  仁愛
c) Xìn Yì  信義
d) Hé Píng 和平
b. approaches:
1) Arenaissance@ [fùxīng 復興 ]
2) not Arestoration@ [fùgǔ 復古 ]

4. "attain rank and wealth" [shēng guān fā cái 升官發財 ]

5. James Yen [Yàn Yángchū  晏陽初 ] (1894-1990)
XXIV. WAR of RESISTANCE [Kàng Rì zhànzhēng 抗日戰爭 ]


1. Mukden Incident [jiǔ yī bā shìbiàn 九一八事變 ]

2. Manchukuo [Mǎnzhōuguó 滿洲國 ] (not Manshkoku)
3. A[before one can] expel the foreigner, [one] must first pacify the interior [ràngwài, bì xiān ānnèi 攘外必先安內 ]

4. Tanggu Truce, 31 May 1933 [Tánggū Xiédìng 塘沽協定]
5. Sian Incident [Xī’ān shìbiàn 西安事變 ]

a. Zhāng Xuéliáng  張學良 (1901-2001)
b. Yáng Hǔchéng楊虎城 (1893-1949)
c. “military remonstrance” [bīngjiàn  兵諫]
6. Marco Polo Bridge Incident [Lúgōuqiáo shìbiàn 蘆溝橋事變] 

7. Japan’s wartime activities:

a. Rape of Nanking [Nánjīng dà túshā 南京大屠殺 ] (lit, Agreat slaughter@)
b. "Three‑All" campaign [sān guāng zhèngcè 三光政策 ]

1) burn all [shāoguāng 燒光 ]

2) kill all [shāguāng 殺光 ]

3) loot all [qiǎngguāng 搶光 ]

c. Unit 731 731部隊; a.k.a. 関東軍防疫給水部本部 Kantōgun Bōeki Kyūsuibu Honbu
8. "liberated areas" [jiĕfàngqū  解放區]

9. "speak bitterness" [sùkǔ 訴苦 ] (after a life of “eating bitterness” [chīkǔ 吃苦]
10. cadres [gànbù  幹部]

11. xiàfàng 下放  = "rustification"; being ‘sent down’ to the countryside
12. "self‑reliance" [zìlì gēngshēng 自力更生 ]

13.  “difficult/bitter struggle” [jiānkǔ fèndoù  艱苦奮鬥]
14. yánggē  秧歌  = Anew shoots@ dances/songs
15. "rectification" [zhĕngfēng 整風 ] campaign of 1942
a. "Talks at the Yenan Forum on Literature and Art" [zài Yán’ān wényì zuòtánhuì shàng de jiǎnghuà 在延安文藝座談會上的講話 ]

b. Wáng Shìwèi 王實味 (1906-1947)

16. Norman Bethune [Bái Qiúēn] 白求恩 (1890-1939)
17. AVG (American Volunteer Group) [Mĕijūn zhìyuàntuán 美軍志願團]; a.k.a. “Flying Tigers”
18. CBI Theatre [Zhōng Miǎn Yìn zhànqū 中緬印戰區]

19. Joseph Stilwell [Shǐ Díwēi 史迪威 ]

20. Patrick J. Hurley [Hèĕrlì 赫爾利 ]

XXV. CIVIL WAR [nèizhàn 内戰 ]

1. Marshall mission [Mǎxiēĕr shǐmìng  馬歇爾使命]

2. epithets "traditionally" applied to the KMT:

a. "degenerate" [fǔbài腐敗 ]

b. "corruption" [tānwū 貪污]

c. "ineffectiveness" [wúnéng 無能 ]

d. "decrepit" [tuítáng 頹唐 ]

3. Wén Yīduō 聞一多 (1899-1946)
4. Lín Biāo 林彪(1907-1971)
5. Lǐ Zōngrén 李宗仁 (1890-1969)
6. Taiwan
a. “Glorious Return” [guāngfù 光復 ]
b. Chén Yì 陳儀(1883-1950)
c. February 28th Incident [èr èr bā shìjiàn 二二八事件 ](1947)
d. Quemoy [Jīnmén 金門] and Matsu [Mǎzǔ 馬祖]

XXVI. People’s Republic of China [Zhōnghuá Rénmín Gònghéguó 中華人民共和國 ]

1. (re)constructing the nation [jiànguó  建國] 
a. Tsien Hsue-shen [Qián Xuésēn 錢學森 ](1911-2009)
b. Nien Cheng [Zhèng Niàn 鄭念 ](1915-2009)
2. land reform  [tǔdì gàigé 土地改革 ]
3. “suppression of counter-revolutionaries”[zhenya fan’geming yundong 鎮壓反革命運動]
4. “labor reform’ [lǎodòng gǎizào ]勞動改造
5. social categories:
a. social role [chéngfēn  成份]
b. class/family background; social origin [chūshēn 出身 ]
6. “work unit” (dānwèi單位)
7. “iron ricebowl” (tiěfànguǎn) 鐵飯碗
8. 摸著石頭過河
9. Korean War (Chāoxiǎn Zhànzhēng (朝鮮戰爭) – 1950-1953

a. “Resist America; Support Korea” (kàng Měi yuán Chāo  抗美援朝)
10. “Three-Anti” campaign  (sānf
ǎn yùndóng 三反運動 ) – 1951

a. corruption  [fǎn tānwū 反 貪污]
b. waste [fǎn làngfèi 反浪費 ]
c. bureaucratism [fǎn guānliáo zhǔyì 反官僚主義 ]
11. “Five-Anti” campaign  (wǔfǎn yùndóng 五反運動 ) – 1952

a. bribery  (fǎn xíng huì 反行賄 )
b. tax evasion (fǎn tōushuì lòushuì (反偷稅漏稅)
c. theft of government property (fǎn dàopiàn guójiā cáichǎn 反盜騙國家財產)
d. cheating on government contracts  (fǎn tōugōng jiǎnliào 反偷工減料)
e. stealing state economic information  (fǎn dàoqiè guójiā jīngjì qíngbào  反盜竊國家經濟情報)
12. First Five-Year Plan (dìyīge wǔnián jìhuà  第一個五年計劃 ) – 1953-1958
13. “Away With All Pests” [消懷四害]
a. mice 老鼠
b. sparrows 麻雀
c. cockroaches 蒼蠅
d. flies 蚊子
14. “Hundred Flowers campaign (bǎihuā yùndòng百花運動 ) - 1956

a. “Let a hundred flowers bloom, a hundred schools of thought contend” (bǎi huā qífàng, bǎi jiā zhēngmíng百花齊放，百家爭鳴）
b. Anti-Rightist Campaign (fǎn yǒupài yùndòng 反右派運動  ) – 1957-1959

c. Hú Fēng 胡風 (1902-1985)
15. Great Leap Forward  [Dà Yuè Jìn 大躍進 ] (1958-1961)
a. people’s communes [rénmín gōngshè 人民 公社 ]

16. “Struggle Between Two Lines” [liǎngtiáo lùxiàn de dòuzhēng 兩條路綫的鬥爭 ]
a. “red” [hóng 紅 ] vs. “expert” [zhuān 專 ]

17.  Líu Shàoqí 劉少奇  (1898-1969)
18.  Péng Déhuái 彭德懷  (1898-1974)
19.  Lushan Plenum [Lúshān Dàhuì 廬山大會 ] (1959) ) 
20. Lín Biāo 林彪(1907-1971) 
21.  Socialist Education Campaign/Movement [shèhuì zhǔyì jiàoyù yùndòng 社會主義教育運動 (1963-1966)
22.  Léi Fēng 雷鋒  (1940-1962)
a. “Learn from Comrade Lei Feng” [xiàng Léi Fēng tóngzhì xuēxī 向雷鋒同志學習 ]
b. 做一个永不生锈的螺丝钉
23. Great Proletarian Cultural Revolution [wúchǎn jiējí wénhuà dà gémìng 無產階級文化大革命 ] [“wén gé 文革“] （1966-1976）
a. Red Guards [hóng wèi bīng 紅衛兵 ]

b. “revisionism” [xiūzhèng zhǔyì 修正主義 ] 
c. “destroy the Four Olds, establish the Four News”  [Pò Sìjiù, Lì Sìxīn 破四舊, 立四新] (1966)
1) thought [sīxiǎng 思想]

2) culture [wénhuà 文化]

3) customs [fēngsú 風俗]

4) habits [xíguàn 習慣]
d. Quotations from Chairman Mao  [Máo Zhǔxí Yǚlù 毛主席語錄 ] 
e. “never forget class struggle” [qiānwàn bùyào wàngjí jīejí dǒuzhèng 千萬不要忘記階級鬥爭]
f. Gang of Four [sìrénbāng]四人幫]
1) Jiāng Qīng 江青(1914-1991)
2) Zhāng Chūnqiāo 張春橋(1917-2005)
3) Yáo Wényuán 姚文元(1931-2005)
4) Wáng Hóngwén 王洪文(1935-1992)
24. “two bombs; one satellite” (liǎng dàn yī xīng 兩彈一星 )
XXVII. The PRC in the Post-Mao / Reform Period
1. Huá Guófēng 華國鋒(1921-2008)
2. Dèng Xiǎopíng  鄧小平 (1904-1997)
a. (Period of) “Reform and Openness” [gaǐgé kāifàng 改革開放  ]

b. “socialism with Chinese characteristics” [yǒu Zhōngguó tèsè de shèhuì zhǔyì 有中國特色的社會主義]
c. “to get rich is glorious”  [zhìfù guāngróng 致富光榮]
d. “let some people get rich first” [rang yi bufen ren xian fuqilai 讓一部分人先富起來] 
e. “it doesn’t matter if it’s a white or black cat; if it catches mice, it’s a good cat [bùguǎn báimāo hēimāo, néng juā lǎoshu jiùshi hǎo māo 不管白貓黑貓，能抓老鼠就是好貓]
3. “household responsibility system”
4. Jiāng Zémín 江澤民   (1926 - )
a. “Three Represents”  [sānge dàibiǎo 三個代表  ]

1) advanced productive forces 
2) advanced cultural forces
3) fundamental interests of the majority of the people 
5. Hú Jǐntāo 胡錦濤 (1942-)
a. affluent / comfortable society [xiǎokāng shèhuì  小康社會 ]

b. “harmonious society” [héxié shèhuì 和諧社會]and “scientific development” [kèxué fāzhǎn guān 科學發展觀 ] 
6. “existing in name only” [míng cún shí wáng 名存實亡]
7. “China rising” [Zhōngguó juéqǐ  中國崛起]
8. “wait until the coffin is closed before making any judgments" [gài guān lùn dìng蓋棺論定] 
韜光養晦 韬光养晦Tāoguāngyǎnghuì (taoguang yanghui)keeping a low profile
� During the Qianlong period, the character “鴻” was substituted for “宏” because of the principle of bìhuì  避諱, or avoiding the taboo of using a character from an emperor’s personal name.





� See Schoppa,3rd ed., pp. 39-40


� Later, mocked as “天豬叫”


     �From the Malay tahil, "a weight," via Portuguese.


�The more usual term for Ademocracy@ is mínzhǔ zhǔyì 民主主義  .


     �See Parks Coble, Facing Japan (1991), p. 57





�add "ba guo lian jun"


�insert terms for "rich," "middle," "poor peasant," etc.


�at some point, work in names of leaders already at Yan'an:  Gao Gang and Li Zhidun


�add "an nei, rang wai"





Revised: 20 Feb 2015
13 Feb 15 (17:17) - H:\CLASS\CH\LEC\2-TERMS.TRM.DOC  

